


УДК 811.134.2’374
ББК 81.2 Исп-4
 И88

Дизайн обложки
Каштыкиной Н.В.

Подписано в печать 19.11.2014. Формат 84х108/32.
Усл. печ. л. 18,48.

С.: 3 словаря в одном. Тираж          экз. Заказ №         .
С.: 3 словаря в одном (м). Тираж          экз. Заказ №         .

Общероссийский классификатор продукции
ОК-005-93, том 2; 953006 – литература справочная

Испанско-русский словарь. Русско-испанский словарь / 
Е.Е. Платонова. Грамматика испанского языка / С.А. Мат-
веев : 3 книги в одной.  – Москва: АСТ, 2015. – 350, [2] с.

ISBN 978-5-17-088252-6 (С.: 3 словаря в одном)
ISBN 978-5-17-088254-0 (С.: 3 словаря в одном (м)

Издание состоит из 3 книг: испанско-русского словаря, 
русско-испанского словаря для чтения и перевода текстов 
средней сложности, а также краткой грамматики испанского 
языка. 

Словарь предназначен для самого широкого круга читате-
лей.

УДК 811.134.2’374
ББК 81.2 Исп-4

И88

ISBN 978-5-17-088252-6 (С.: 3 словаря в одном)
ISBN 978-5-17-088254-0 (С.: 3 словаря в одном (м)

© Платонова Е.Е.
© Матвеев С.А.
© ООО «Издательство АСТ»



ОТ ИЗДАТЕЛЬСТВА

Предлагаемый словарь включает в себя справочный испанско-
русский и русско-испанский словарь, а также содержит краткую 
грамматику испанского языка, в которой, среди прочего, даны 
таблицы спряжения глаголов. Это соответствует современной 
тенденции сочетания справочной и учебной литературы в рамках 
одного издания. 

Испанско-русский и русско-испанский словарь, где слова 
расположены по алфавиту, будет хорошим помощником на за-
нятиях испанского языка при чтении и переводе текстов средней 
сложности. 

Богатый информативный материал словаря, мы надеемся, 
будет полезен и интересен широкому кругу читателей, изучаю-
щих испанский язык.
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О ПОЛЬЗОВАНИИ СЛОВАРЕМ

Все заглавные испанские слова в словаре выделены полужир-
ным шрифтом и даны в алфавитном порядке отдельными ста-
тьями. В соответствии с новым испанским алфавитом слова, на-
чинающиеся с сочетаний ch и ll, в словаре составляют не отдель-
ные блоки букв Ch и Ll, а размещаются в алфавитном порядке
соответственно в разделах букв C и L.

На всех русских словах, кроме односложных, указано ударение.
Внутри словарной статьи заглавное слово, а также неизме-

няемая часть заглавного слова до вертикальной черты (|) заме-
няется тильдой (~):

much|o 1. adj многочиKсленный; ~a gente мноKго нароKду  2.
adv 1) мноKго, в большоKм колиKчестве; hablar ~ говориKть
мноKго...

За заглавным словом следует указание курсивом, к какой ча-
сти речи оно относится. При помощи помет m и f (мужской и
женский род) или m, f (в том случае, когда слово имеет и мужс-
кой и женский род) после всех испанских имен существитель-
ных указывается род. Также в отдельных случаях указывается
множественное число существительных (пометой pl):

mencionar v упоминаKть (о чём-л.)...
erizo m ёж
bala f пуKля
mar m, f моKре...
padre m 1) ... 2) pl родиKтели

В одной словарной статье после полужирных арабских цифр
с точкой указываются переходные (1.) и непереходные (2.) зна-
чения глагола, а также разные части речи:

trabajar 1. v обрабаKтывать, воздеKлывать (землю) 2. v 1) тру-
диKться, рабоKтать...

líquido 1. adj жиKдкий; текуKчий 2. m жиKдкость

Разные значения заглавного испанского слова даются за свет-
лыми арабскими цифрами со скобкой:

medicina f 1) медициKна 2) лекаKрство...
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Запятой в переводе разделены близкие по значению слова,
точкой с запятой – оттенки более отдалённых по значению пе-
реводов. После русских переводов, отделённых точкой с запя-
той, обычно даются пояснения курсивом в скобках для объяс-
нения русскому читателю чётко выраженного оттенка перево-
да:

estudiar v 1) изучаKть, постигаKть; прорабаKтывать; учиKть, ос-
ваKивать; штудиKровать (предмет, учебник); исслеKдовать
(что-л. новое, неизученное)...

adelantado adj 1) выдаюKщийся, луKчший; передовоKй (о рабо-

чем); успеваKющий (об ученике)...

В тех случаях, когда это необходимо, даются пометы, обозна-
чающие узкоспециальные значения слов (мед, дип и т. д.), а так-
же стилистические и региональные пометы:

paludismo m мед маляриKя
hombre m ... 3) разг муж...
mate m Ю. Ам. матеK, парагваKйский чай

В тех случаях, когда испанское слово (или отдельное значе-
ние слова) употребляется преимущественно в определенных со-
четаниях, оно дается без перевода с двоеточием, после которо-
го приводятся соответствующие сочетания:

hurtadillas adj: a ~ тайкоKм, украKдкой

При русских глаголах часто даются падежные вопросы. Пос-
ле испанских глаголов в некоторых случаях пишется требуемый
предлог, который указывает на форму управления:

abusar v (de) злоупотребляKть (чем-л.)...

Местоименная форма глагола помещается в конце словар-
ной статьи:

abrigar v защищаKть, укрываKть (от холода, ветра); ~se укры-
ваKться (от холода, ветра и т. п.)

Возвратное местоимение se не влияет на определение типа
спряжения.

Омонимы (слова, которые пишутся и звучат одинаково, но
при этом имеют разные значения) даются отдельными словар-
ными статьями и отмечаются римскими цифрами I, II:

О пользовании словарем

Запятой в переводе разделены близкие по значению слова,
точкой с запятой – оттенки более отдалённых по значению пе-
реводов. После русских переводов, отделённых точкой с запя-
той, обычно даются пояснения курсивом в скобках для объяс-
нения русскому читателю чётко выраженного оттенка перево-
да:

estudiar v 1) изучаKть, постигаKть; прорабаKтывать; учиKть, ос-
ваKивать; штудиKровать (предмет, учебник); исслеKдовать
(что-л. новое, неизученное)...

adelantado adj 1) выдаюKщийся, луKчший; передовоKй (о рабо-

чем); успеваKющий (об ученике)...

В тех случаях, когда это необходимо, даются пометы, обозна-
чающие узкоспециальные значения слов (мед, дип и т. д.), а так-
же стилистические и региональные пометы:

paludismo m мед маляриKя
hombre m ... 3) разг муж...
mate m Ю. Ам. матеK, парагваKйский чай

В тех случаях, когда испанское слово (или отдельное значе-
ние слова) употребляется преимущественно в определенных со-
четаниях, оно дается без перевода с двоеточием, после которо-
го приводятся соответствующие сочетания:

hurtadillas adj: a ~ тайкоKм, украKдкой

При русских глаголах часто даются падежные вопросы. Пос-
ле испанских глаголов в некоторых случаях пишется требуемый
предлог, который указывает на форму управления:

abusar v (de) злоупотребляKть (чем-л.)...

Местоименная форма глагола помещается в конце словар-
ной статьи:

abrigar v защищаKть, укрываKть (от холода, ветра); ~se укры-
ваKться (от холода, ветра и т. п.)

Возвратное местоимение se не влияет на определение типа
спряжения.
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О пользовании словарем

adj – имя прилагательное
adv – наречие
conj – союз
dem – указательное (местоиме-

ние)
det – определённый
exlam – восклицательный
f – женский род
impers – безличный (глагол)
indet – неопределённое (место-

имение)
inf – неопределённая форма гла-

гола
interj – междометие
interr – вопросительное (место-

УСЛОВНЫЕ СОКРАЩЕНИЯ

Испанские

имение)
m – мужской род
num – числительное
partícula – частица
pers – личное (местоимение)
pl – множественное число
pos – притяжательное (местоиме-

ние)
prep – предлог
pron – местоимение
refl – возвратное (местоимение)
rel – относительное (местоиме-

ние)
Ud., Vd. – usted – Вы
v – глагол

cola I f 1) хвост 2) оKчередь...
cola II f клей

В конце словарной статьи за ромбом (◊) даются словосочета-
ния, утратившие связь со всеми значениями слова, а также фра-
зеологические единицы, пословицы и поговорки:

cántaro m ... ◊ llover a ~s лить как из ведраK (о дожде)

Обозначение в скобках (+ inf) означает, что может быть упот-
реблен любой нужный глагол в infinitivo (неопределённой фор-
ме глагола):

volver2 v ... 2) (a + inf) сноKва деKлать (что-л.); ~ a estudiar сноK-
ва принимаKться за учёбу...

После русско-испанской части словаря даны таблицы спря-
жения правильных (спрягающихся по типовой схеме) и непра-
вильных глаголов. В таблицах указаны формы с отклонениями
от общей схемы. Неправильные глаголы (глаголы отклоняюще-
гося спряжения и глаголы индивидуального спряжения) распо-
ложены по номерам. Первые 8 номеров указывают группы так
называемых отклоняющихся глаголов, напр.: contar2 смотри в
таблице №2, где дается спряжение глагола encontrar, по образцу
которого спрягается глагол contar и другие глаголы, стоящие под
цифрой 2.
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ав – авиация 
авто – автомобильное дело 
Ам. – Латинская Америка 
анат – анатомия 
архит – архитектура 
астр – астрономия 
безл – безличная форма 
биол – биология 
бот – ботаника 
бухг – бухгалтерия 
вин. п. – винительный падеж 
воен – военный термин 
вопр. предл. – вопросительное 

предложение 
в разн. знач. – в разных значениях 
геогр – география 
геол – геология 
геом – геометрия 
грам – грамматика 
груб – грубое слово, выражение 
дат. п. – дательный падеж 
дип – дипломатический термин 
ед., ед. ч. – единственное число 
ж, ж. р. – женский род 
ж.-д. – железнодорожный транс-

порт 
жив – живопись 
зоол – зоология 
ист – история 
и т. д. – и так далее 
и т. п. – и тому подобное 
кино – кинематография 
ком – коммерческий термин 
комп – компьютер 
кул – кулинария 
л – лицо 
-л. – либо 
лингв – лингвистика 
лит – литература, литературове-

дение 
м, м. р. – мужской род 
мат – математика 
мед – медицина 
мин – минералогия 

Русские 

миф – мифология 
мн, мн. ч. – множественное чис-

ло 
мор – морской термин 
муз – музыка 
перен – в переносном значении 
погов – поговорка 
полит – политический термин 
посл – пословица 
презр – презрительно 
прил – имя прилагательное 
прост – просторечие 
р – род 
радио – радиотехника 
разг – разговорное слово, вы-

ражение 
рел – религия 
с, ср. р. – средний род 
см – смотри 
собир – собирательное существи-

тельное 
спорт – физкультура и спорт 
сравн. ст. – сравнительная сте-

пень 
сущ – имя существительное 
с.-х. – сельское хозяйство 
театр – театроведение 
тех – техника 
тж – также 
тк – только 
фарм – фармакология 
физ – физика 
физиол – физиология 
филос – философия 
фин – финансовый термин 
фото – фотография 
хим – химия 
церк – церковное слово, выра-

жение 
шахм – термин шахматной игры 
эк – экономика 
эл – электротехника 
Ю. Ам. – Южная Америка 
юр – юридический термин 

Условные сокращения
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a prep (сливаясь с артиклем el,
принимает форму al, напр.:
ir17 al cine идтиK в киноK) 1)
(пространственные отноше-

ния) к; в; за; на; ir17 al médico
идтиK к врачуK; a dos kilómetros

de la ciudad в двух киломеKт-
рах от гоKрода; estar14 sentado
a la mesa сидеKть за столоKм; al
sol на соKлнце 2) (временны&е

отношения) в; чеKрез; a las
cinco в пять часоKв; a los ocho

días чеKрез воKсемь дней 3) (со-

четание предлога и суще-

ствительного (или место-

имения) выражает отноше-

ния, соответствующие

русскому вин. п., если прямое

дополнение называет лицо

или выражает олицетворён-

ное понятие): ayer Fernando

encontró a su hermano вчераK
ФернаKндо встреKтил своегоK
браKта; amo a la Pátria я люб-
люK РоKдину 4) (оформляет

косвенное дополнение, при

этом такие сочетания обыч-

но соответствуют русскому

дат. п.): escribo una carta a mi

hermano я пишуK моемуK браK-
ту ◊ a despecho de вопрекиK; a
escondidas тайкоKм; a mano
вручнуKю; a pie пешкоKм; a
tiempo воKвремя

abad m аббаKт, настояKтель мона-
стыряK

abajo 1. adv 1) вниз; río ~ вниз
по течеKнию; de arriba ~ свеK-
рху вниз 2) внизуK 2. interj до-
лоKй!

abandonado adj заброKшенный,
запуKщенный (тж о челове-

ке); забыKтый, остаKвленный
abandonar v 1) бросаKть, поки-

даKть 2) забраKсывать, запус-
каKть (дела, хозяйство и т. п.)

abanico m веKер
abaratar v снижаKть цеKну; ~se

становиKться дешеKвле, паK-
дать в ценеK

abarcar v 1) охваKтывать, обни-
маKть (что-л.) 2) содержаKть,
вмещаKть, заключаKть (в себе)
3) браKться, хватаKться (за не-

сколько дел)
abarrotar v наполняKть (до пре-

дела); переполняKть, заби-
ваKть

Aa

ИСПАНСКО-РУССКИЙ 

СЛОВАРЬ
Около 7000 слов
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abastecer6 v (con, de) постав-
ляKть, обеспеKчивать, снаб-
жаKть

abastecimiento m постаKвка,
снабжеKние, обеспеKчение

abatido adj подаKвленный, удру-
чённый

abatir v 1) валиKть, сваKливать, сби-
ваKть; ~ un avión сбить самолёт
2) рубиKть (деревья) 3) подав-
ляKть, приводиKть в уныKние

abdicar v отрекаKться
abdomen m анат брюшнаKя поK-

лость
abecedario m 1) алфавиKт; аKзбу-

ка 2) аKзбука, букваKрь
abedul m берёза; ~ de Carelia

кареKльская берёза
abeja f пчелаK
abertura f 1) отвеKрстие, пробоK-

ина; скваKжина 2) щель; треK-
щина

abeto m ель
abierto adj 1) открыKтый, оKтпер-

тый 2) незащищённый 3)
иKскренний, откровеKнный

abismo m беKздна, проKпасть (тж

перен)
ablandar v 1) смягчаKть; ослаб-

ляKть 2) смягчаKть, облегчаKть
(боль и т. п.)

abnegado adj самоотвеKрженный
abogado m юр адвокаKт
abolición f отмеKна, упразднеKние

(закона и т. п.); уничтожеK-
ние (рабства)

abolir v отменяKть, упраздняKть;
уничтожаKть (рабство)

abonado m абонеKнт, подпиKсчик
abordar 1. v приступаKть (к чему-

л.); браKться (за что-л.) 2. v 1)
брать на абордаKж 2) мор при-
чаKливать, приставаKть к беK-
регу

aborigen m коренноKй жиKтель;
аборигеKн

aborrecido adj скуKчный, скучаK-
ющий

abrazar v обхваKтывать; обни-
маKть; ~se обнимаKться

abrelatas m консеKрвный нож
abreviatura f сокращеKние, абб-

ревиатуKра
abrigar v защищаKть, укрываKть

(от холода, ветра); ~se ук-
рываKться (от холода, ветра

и т. п.)
abrigo m 1) пальтоK 2) кров, убеK-

жище
abril m апреKль
abrir 1. v 1) открываKть; отворяKть

(окно, дверь) 2) открываKть
(магазин, учреждение и т. п.)
3) открываKть, начинаKть ра-
боKту (заседания и т. п.) 2. v
1) открываKться (об окне, две-

ри) 2) открываKться, начи-
наKть рабоKту (о магазине и

т. п.); ~se открываKться ◊ ~
camino а) проклаKдывать себеK
путь, пробиваKться б) выK-
биться, выKйти в люKди

abrochar v застёгивать (на пу-

говицы, крючки); ~se застё-
гиваться (на пуговицы,

крючки)

abastecer
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abrupto adj крутоKй, обрыKвис-
тый, отвеKсный

absceso m мед абсцеKсс, нарыKв
absolutamente adv абсолюKтно,

поKлностью, совершеKнно
absoluto adj 1) абсолюKтный, со-

вершеKнный, поKлный 2) аб-
солюKтный, неограниKчен-
ный (о власти и т. п.)

absorber v всаKсывать, впиKты-
вать; поглощаKть

absurdo adj абсуKрдный, нелеK-
пый

abuela f баKбушка
abuelo m 1) деKдушка 2) pl деKдуш-

ка и баKбушка
abundancia f обиKлие, изобиKлие,

богаKтство
aburrido adj 1) скучаKющий 2)

ску Kчный, неинтере Kсный
(тж о человеке)

abusar v (de) злоупотребляKть
(чем-л.); ~ del poder злоупот-
ребляKть влаKстью

acá adv 1) здесь, тут; сюдаK 2) в
то вреKмя, тогдаK

acabar 1. v кончаKть, закаKнчи-
вать, завершаKть (работу и

т. п.) 2. v закаKнчиваться; по-
коKнчить (с чем-л.)

academia f акадеKмия
acampamento m лаKгерь
acariciar v ласкаKть ◊ ~ la

esperanza лелеKять надеKжду
acaso 1. m случаKйность, слуKчай

2. adv 1) возмоKжно, моKжет
быть 2) (в вопр. предл.) не-
ужеKли?, раKзве?, возмоKжно

ли? ◊ al ~ наобуKм, наудаKчу, на
авоKсь; por ~ случаKйно; por si
~ на всяKкий слуKчай

acceso m 1) доKступ, доKпуск 2)
вход, прохоKд 3) приKступ,
вспыKшка, припаKдок (тж мед)

accidente m происшеKствие; не-
счаKстный слуKчай, аваKрия;
seguro contra ~s страховаKние
от несчаKстных слуKчаев ◊ por
~ случаKйно

acción f 1) деKйствие; постуKпок;
акт 2) деKятельность, рабоKта
3) ком аKкция; пай

aceite m маKсло (растительное,

минеральное)
aceituna f олиKвка, маслиKна
acento m 1) грам удареKние 2)

произношеKние, акцеKнт
acera f тротуаKр
acerca de prep o..., относиKтель-

но..., что касаKется...
acercar v придвигаKть, прибли-

жаKть; ~se приближаKться
acero m сталь
acertar1 v 1) попадаKть (в цель и

т. п.) 2) угаKдывать
ácido 1. adj киKслый 2. m хим

кислотаK
acogedor adj радуKшный, привеK-

тливый, гостеприиKмный
acoger v 1) радуKшно прини-

маKть, встречаKть 2) дать убеK-
жище, приютиKть

acompañamiento m 1) сопровож-
деKние 2) сопровождаKющие
лиKца; свиKта; кортеKж 3) муз

аккомпанемеKнт

acompañamiento
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acompañar v 1) провожаKть; слеK-
довать (за кем-чем-л.) 2) со-
провождаKть, сопуKтствовать
3) муз аккомпаниKровать

acondicionador m кондицио-
неKр

aconsejar v совеKтовать; реко-
мендоваKть; ~se (con, de) со-
веKтоваться (с кем-л.)

acontecer6 v происходиKть, слу-
чаKться

acontecimiento m слуKчай, собыK-
тие, происшеKствие

acordar2 v 1) решаKть, принимаKть
решеKние; постановляKть 2)
напоминаKть (о чём-л.); ~se 1)
приходиKть к соглашеKнию,
договаKриваться 2) (de) поKм-
нить; вспоминаKть

acosar v преслеKдовать
acostar2 v уклаKдывать, класть (в

постель и т. п.); ~se уклаKды-
ваться, ложиKться (спать)

acostumbrado adj 1) привыKкший
(к чему-л.) 2) обыKчный, при-
выKчный

acostumbrar 1. v приучаKть 2. v
имеKть привыKчку; ~se привы-
каKть, приучаKться (к чему-л.)

acta f 1) акт, докумеKнт 2) про-
токоKл

actitud f 1) поKза, положеKние
(тела) 2) отношеKние (к

чему-л.); позиKция, лиKния
поведеKния

actividad f деKятельность
activo adj 1) актиKвный, деKятель-

ный 2) деKйствующий

acto m 1) акт, деKйствие, постуK-
пок; де Kло 2) театр де Kй-
ствие, акт

actor m актёр
actriz f актриKса
actual adj совремеKнный, насто-

яKщий; en el momento ~ в на-
стояKщий момеKнт, тепеKрь,
сейчаKс

actualidad f настояKщее вреKмя,
совремеKнность

acuarela f жив 1) аквареKль 2) pl

аквареKльные краKски
acuático adj водяноKй (о расте-

ниях, животных)
acudir v 1) приходиKть, являKться

2) приходиKть на поKмощь 3)
прибегаKть к поKмощи (кого-

чего-л.)
acueducto m акведуKк
acuerdo m 1) решеKние, поста-

новле Kние 2) соглашеKние,
договоKр, пакт 3) соглаKсие;
уговоKр ◊ estar14 de ~ быть со-
глаKсным; ¡de ~! лаKдно, хоро-
шоK, договориKлись; de ~ con
в соотвеKтствии с (чем-л.), со-
глаKсно (чему-л.); ponerse20 de
~ договориKться, услоKвиться
(о чём-л.)

acusado m обвиняKемый, подсу-
диKмый

acusar v (de) обвиняKть;
предъявляKть обвинеKния

adaptar v (а) приспосаKбливать;
подгоняKть, прилаKживать;
~se приспосаKбливаться,
адаптиKроваться

acompañar
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adecuado adj 1) пригоKдный, от-
вечаKющий треKбованиям 2)
соотвеKтствующий 3) подхо-
дяKщий; momento ~ подходяK-
щий момеKнт

adelantado adj 1) выдаюKщийся,
луKчший; передовоKй (о рабо-

чем); успеваKющий (об учени-

ке) 2) выплаKчиваемый впе-
рёд, авансиKруемый ◊ por ~
зараKнее, вперёд, аваKнсом

ademán m 1) жест, движеKние 2)
pl манеKры; поваKдки

además adv 1) помиKмо, кроKме,
сверх, ещё; ~ de eso сверх
тогоK 2) таKкже; с другоKй сто-
роныK

adentro adv внутрь
adicionar v добавляKть, прибав-

ляKть, присоединяKть
adiestrar v дрессироваKть; объез-

жаKть (лошадей)
adiós interj прощаKй(те)!
adivinar v 1) угаKдывать, разгаK-

дывать 2) предвиKдеть
adjudicar v  награждаKть; при-

суждаKть, присваKивать
administración f 1) управлеKние 2)

администраKция
administrador m администраKтор,

управляKющий, заве Kдую-
щий, меKнеджер

admirable adj изумиKтельный;
замечаKтельный, восхитиK-
тельный

admirar v удивляKть, восхищаKть;
~se удивляKться, восхищаKть-
ся

admitir v 1) впускаKть, пропус-
каKть (куда-л.) 2) принимаKть,
допускаKть (кого-л. куда-л.)

adolescente m подроKсток
adonde adv 1) (в вопр. форме

имеет ударение) кудаK;
¿adónde vas? кудаK ты идёшь?;
aquella es la casa ~ vamos вон
дом, к котоKрому мы идём 2)
где

adornar v украшаKть, наряжаKть
adquirir4 v 1) приобретаKть, по-

купаKть 2) получаKть, приоб-
ретаKть (знания, опыт и т. п.)

adquisitiv|o adj эк: capacidad ~a
покупаKтельная спосоKбность

adrede adv нароKчно, намеKрен-
но

aduana f тамоKжня
aduaner|o 1. adj тамоKженный;

tarifa ~a тамоKженный тариKф
2. m тамоKженный чиноKвник,
тамоKженник

adulación f лесть
adular v льстить (кому-л.), заиK-

скивать
adulto 1. adj взроKслый, совер-

шеннолеKтний 2. m взроKс-
лый, совершеннолеKтний

adversario m 1) враг, протиKвник
2) сопеKрник

advertir4 v 1) обращаKть внимаK-
ние (на что-л.); замечаKть,
виKдеть 2) извещаKть, уведом-
ляKть

aéreo adj воздуKшный
afán m 1) усеKрдие 2) горяKчее

желаKние, стремлеKние

afán
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afeitar v брить; ~se бриKться
afición f склоKнность, влечеKние;

любоKвь, привяKзанность
aficionado 1. adj любиKтельский

2. m любиKтель
afilado adj затоKченный; оKстрый
afirmación f 1) утверждеKние;

подтверждеKние 2) завереK-
ние

afirmativ|o adj утвердиKтельный;
respuesta ~a утвердиKтельный
отвеKт

aflicción f огорчеKние, расстроKй-
ство; скорбь

afligido adj огорчённый, рас-
строKенный

afligir v огорчаKть; ~se огорчаKть-
ся

afluencia f 1) притоKк, прилиKв
(воды); слияKние (рек) 2)
скоплеKние, стечеKние, на-
плыKв; ~ de mano de obra при-
тоKк рабоKчей сиKлы

afluente m притоKк (реки)
afortunado adj 1) счастлиKвый,

удаKчливый 2) удаKчный 3) бо-
гаKтый, состояKтельный

afrenta f 1) позоKр, бесчеKстье,
стыд 2) обиKда, оскорблеKние

África АVфрика
africano 1. adj африкаKнский 2.

m африкаKнец
afuera 1. adv 1) снаруKжи; вне; на

уKлице, во двореK 2) наруKжу 2.
f pl окреKстности 3.: ¡~! interj

вон!, прочь!
agarrar v хватаKть, цепляKться
agasajar v угощаKть

agencia f агеKнтство, бюроK, кон-
тоKра; ~ de turismo бюроK пу-
тешеKствий

agenda f повеKстка дня
agente m агеKнт, посреKдник
ágil adj 1) быKстрый 2) лоKвкий,

провоKрный
aglomeración f 1) скоплеKние, на-

громождеKние 2) скоплеKние
нароKда; толпаK

agonía f агоKния (тж перен)
agosto m аKвгуст
agotado adj обессиKленный; из-

нурённый
agradable adj прияKтный, миKлый
agradecer6 v благодариKть (кого-

л. за что-л.)
agradecido adj благодаKрный
agrari|o adj аграKрный, земеKль-

ный; reforma ~a аграKрная ре-
фоKрма

agravar v ухудшаKть (состояние,

ситуацию); обостряKть (про-

тиворечия, положение)
agraviar v обижаKть, оскорбляKть
agredir v нападаKть
agregado m дип атташе K; ~

comercial торгоKвый атташеK;
~ militar воеKнный атташеK

agregar v прибавляKть, присое-
диняKть

agresión f агре Kссия, нападеK-
ние

agresivo adj агрессиKвный
agrícola adj сельскохозяKйствен-

ный, земледеKльческий
agricultura f сеKльское хозяKйство
agridulce adj киKсло-слаKдкий

afeitar

14



19

agrio adj 1) киKслый (о вкусе) 2)
угрюKмый, недовоKльный

agrupación f груKппа, группироK-
вка

agua f водаK; ~ dulce преKсная
водаK;  ~ potable питьеваKя водаK

aguacero m лиKвень
aguantar v 1) выде Kрживать

(трудности, испытания и

т. п.) 2) сносиKть, выносиKть;
терпеKть; ~ una injuria снестиK
обиKду; ~ el dolor терпе Kть
боль

aguardar v ждать, ожидаKть
aguardiente m воKдка
agudeza f 1) остротаK, оттоKчен-

ность (лезвия и т. п.) 2) ост-
ротаK (зрения и т. п.)

agudo adj 1) оKстрый, заострён-
ный 2) проницаKтельный 3)
остроуKмный 4) прониKзыва-
ющий, реKзкий, сиKльный (о

боли; о ветре и т. п.) 5) тя-
жёлый (о заболевании) 6) оKс-
трый (о зрении); тоKнкий (о

слухе) 7) реKзкий (о запахе);
оKстрый (о вкусе)

águila f орёл
aguileñ|o adj орлиKный ◊ nariz ~a

орлиKный нос
aguja f 1) иглаK; игоKлка 2) стреKл-

ка (часов) 3) спиKца (вязаль-

ная)
¡ah! interj ах!; ох!; эх!
ahí adv 1) здесь, тут, там; por ~ гдеK-

то здесь, поблиKзости 2) тудаK
ahogar v 1) задушиKть 2) топиKть

(в воде); ~se 1) задыхаKться 2)
тонуKть

ahora adv тепеKрь, сейчаKс, в на-
стояKщее вреKмя; hasta ~ до
сиKх поKр; desde ~ с эKтого мо-
меKнта, с эKтого вреKмени ◊ por
~ покаK; в даKнное вреKмя

ahorcar v веKшать (казнить); ~se

повеKситься
ahorrar v сберегаKть, эконоKмить;

копиKть (деньги)
ahorro m 1) сбережеKние, эконоK-

мия 2) (тж pl) сбережеKния;
caja de ~s сберегаKтельная каK-
сса

ahumad|o adj 1) дыKмчатый; маK-
товый; gafas ~as тёмные
очкиK 2) копчёный

aire m 1) воKздух; атмосфеKра; ~
acondicionado кондициониK-
рованный воKздух; ~ fresco
свеKжий воKздух 2) вид; наруK-
жность, внеKшность ◊ al ~
libre на свеKжем воKздухе, под
открыKтым неKбом

aislado adj уединённый, одиноK-
кий

ajedrez m шаKхматы; jugar2 al ~

играKть в шаKхматы
ajeno adj чужоKй, принадлежаK-

щий другоKму лицуK
ají m пеKрец (острый)
ajo m чесноKк
ajustar v 1) пригоняKть, прилаK-

живать; подгоняKть по фигуKре
(платье и т. п.) 2) настраK-
ивать, налаKживать, регулиK-

ajustar
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